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STECKERBELEGUNG DMX 512 D

MAKING A DMX 512 SIGNAL CABLE GB
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Stromversorgungsbuchse für mitgeliefertes Netzteil 9 V  DC  650 mA 
Power input 9 Vdc 650 mA (included) 

2 Signaleingang - DMX 512   3/5 p XLR 
Standard DMX 512 signal INPUT with a 3/5-pole XLR connector.

3 Roter Taster - zum verä  ndern des Empfangskanals und für die Paarungsfunktion
Red Button for change channel and pairing operation

4 2-farbige LED  rot/grün
Langsames Blinken:  Sender i.O.  kein DMX Signal 
Dauerlicht: Sender i.O.  DMX Signal  i.O.

Bicolor red/green led :
Slow blinking:  Transmitter OOKK, no DDMMXX 551122 signal.
Switched on : Transmitter OOKK, DDMMXX 551122 signal OOKK..

Unten finden sie die Belegung der XLR Stecker für DMX 512 Signalkabel

Wi DMX easy has a DMX 512 input that use standard XLR 5-pin or XLR 3-pin con-
nectors.
For the connection refer to the underlying picture
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Stromversorgung des WI D Pen anschließ  en
Power up Wi D Pen receiver

Paarung (Sender und Empfänger auf gleiche Sendefrequenz einstellen)

Empfänger
RECEIVER

RECEIVER PAIRING  GB

1

Den Taster gedrückt halten, bis  die LED des WI D Pen anfä ngt rot/grün zu blinken
Hold the button until the Wi D Pen led starts blinking red/green alternately

2

Den WI DMX Easy  Sender ausstecken - Stromversorgung trennen ! 
Remove power supply from WiDMX easy

3

Sobald die LED aufhört zu blinken ist der Empfä  nger gepaart
When the led stops blinking, the receiver is paired

5

Den roten Taster am WIDMX Easy gedrückt halten, die Stromzufuhr einstecken und 
warten, bis  die LED rot/grün abwechselnd zu blinken beginnt

Holding the red button, connect power supply and wait until the WiDMX easy
led starts blinking red/green alternately 
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2-farbige LED  rot/grün
Bicolor red/green led

Taster
Button

D PEN

Wi

Bitte unbedingt beachten: 
- Die Distanz zwischen Sender und Empfänger sollte nicht zu 
   gering sein - also nicht nebeneinander legen -am besten 3 m auseinander.
- Die Zeit in der die Paarung möglich ist, ist sehr kurz - bitte nicht zu lange
  mit den Abläufen warten.

Die Paarung bei der WIDMX Easy Version geschieht nur per Funk - 
auf keinen Fall den Empfänger wie bei der großen Transceiverversion in den Sender
einstecken !
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Technical features: 
Frequency range: 2,4 GHz - 2,483 GHz (ISM)
Number of channels: 20
Transmitter range: 100 meters open air
Voltage/current: 9 Vdc / 650 mA

0122 !FCC ID: R8KUGWR2USXXXX
Canadian Cert No IC: 5125A-UGWR2US

Technische Daten:
Frequenzband: 2,4 GHz - 2,483 GHz (ISM)

Kanalanzahl: 20
Reichweite :  bei freier Sicht bis 1000m max.

Spannung  9 Vdc / 650 mA

Benützen des Senders D

TRANSMITTER USE GB

Immer die mitgelieferten Steckernetzteile benützen !
Always connect the provided power supply!

Bei Übertragunsproblemen  den roten Taster drücken, bis  die LED die  Farbe
wechselt - der nä chste  Funkkanal wird gewä hlt.

In the event of radio problem, press the red button until Wi DMX easy led chan-
ges colour  (a new radio channel is set)
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